
If in doubt, please contact our Technical support team on 0800 1712908
alternatively send your query by e-mail to technicalsupport@hafele.co.uk

FITTING INSTRUCTIONS
Häfele 300mm/500mm/600mm
Pull-out wire basket set

540.03.201 / 540.03.205 / 540.03.207

> To suit 300, 500 or 600mm cabinet widths 
with 15/16 or 18/19m board thickness

> Built in depth: 450mm
> Stated basket width includes basket, runners 

and spacer
> Set includes:
 1x Storage basket, chrome-plated steel 

linear basket
 1x Pair concealed full extension runners, 

galvanized steel

Included in this pack Additional requirements
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If in doubt, please contact our Technical support team on 0800 1712908
alternatively send your query by e-mail to technicalsupport@hafele.co.uk
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N°12  4x16

P.GUIDA  X
DEPHT SLIDES

450  288
500  288

1 Scegliere i particolari F o G a seconda del fianco mobile. 
Inserirli nel carter D ed avvitare il tutto tramite l’eurovite 
sul pianetto.

Choose the component “F” or “G” depending on the  
furniture’s side. Put the component into the cover “D” 
and fix it on the bottom by using the euroscrew.

Choisissez la pièce “F” ou “G” selon la côté du meuble. 
Mettez-le dans le carter “D” et fixez-le sur le fond avec 
la euro vis.

Elegir el componente “F” o “G” según el lado del mueble. 
Insertarlo en el carter “D” y arreglar al fondo con el euro 
tornillo.

Avvitare i distanziali E sul fianco del mobile, lato cer-
niera rispettando le quote, ed avvitare le guide C sul  
distanziale E. 
N.B.: per il mobile da 900 mm n. 4 distanziali E.

Screw the spacers “E” on the hinge side of the furniture 
respecting the quotes and then screw the slides “C” on 
the spacer “E”.
N.B.: use no. 4 spacers for the furniture of mm. 900

Vissez les entretoises “E” dans la côté du meuble où 
il y a la charnière et respectez les cotes. Vissez les  
coulisses “C” dans l’entretoise “E”.
N.B.: utilisez 4 entretoises pour le meuble de 900 mm

Atornillar los separadores “E” en el lado del mueble 
donde está la bisagra siguiendo las medidas. 
Atornillar las guías “C” en los separadores “E”.
N.B.: para el mueble de 900 mm utilizar 4 separadores
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